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Úvod
1.
Smernica pre obrannú politiku SR na roky 2008 – 2013 (ďalej Smernica) je spracovaná v zmysle Obrannej stratégie SR, Strategickej koncepcie NATO a Európskej bezpečnostnej stratégie. Vychádza z Programového vyhlásenia vlády SR, Komplexného hodnotenia obrany SR za rok 2005, Komplexnej politickej smernice NATO a Ministerskej smernice NATO. Zohľadňuje záväzky vyplývajúce z členstva SR v NATO a EÚ a jej účelom je poskytnúť politicko-strategické usmernenie plánovania ľudských, materiálnych a finančných zdrojov pri budovaní spôsobilostí a štruktúry Ozbrojených síl SR. Na Smernicu bude nadväzovať Smernica pre obranné plánovanie, ako aj nevyhnutná úprava všeobecne záväzných právnych predpisov a interných normatívnych aktov, ktoré upravia jednotlivé disciplíny obranného plánovania. Smernica bude aktualizovaná každé dva roky.
 
Politicko-vojenská ambícia SR

2.

Dlhodobým strategickým cieľom SR je vybudovať relatívne malé, primerane vyzbrojené a veľmi dobre vycvičené ozbrojené sily schopné primerane prispievať do celého spektra úloh a misií NATO a EÚ. Ozbrojené sily SR budú musieť byť schopné pôsobiť v širokom spektre operácii od vysokej po nízku intenzitu v závislosti od charakteru pravdepodobných typov operácií. 
3. 

Politicko-vojenskou ambíciou SR v období od začiatku roka 2008 do konca roka 2013 bude pripravenosť Ozbrojených síl SR na zabezpečenie obranyschopnosti SR s využitím výhod kolektívnej obrany NATO, plnenie asistenčných úloh na podporu orgánov verejnej správy, budovanie spôsobilostí v súlade so schválenými Cieľmi síl NATO a Hlavnými cieľmi EÚ a účasť na operáciách medzinárodného krízového manažmentu prednostne na základe mandátu BR OSN. 
4. 
Pre posilnenie schopnosti SR prispievať k upevňovaniu stability a bezpečnosti vo svete, obhajobu a presadzovanie bezpečnostných záujmov SR v širšom geopolitickom rámci sa musí úsilie koncentrovať na to, aby SR:

a. do konca roku 2010 primerane prispievala ku kolektívnej obrane NATO a vojenským spôsobilostiam EÚ;

b. do roku 2015 zvýšila schopnosť plnohodnotne prispievať v rámci NATO a EÚ k prevencii konfliktov a urovnávaniu krízových situácií vo svete;

c. po roku 2015 dosiahla plnú úroveň použiteľnosti ozbrojených síl do širokého spektra operácií NATO, EÚ a ďalších medzinárodných organizácií.

d. splnila požiadavky vyplývajúce z členstva SR v NATO a EÚ, vrátane prijatia a všestranného zabezpečenia podpory spojeneckých ozbrojených síl na území SR a realizácie bezpečnostných investícií. 
5. 
V období od začiatku roka 2008 do konca roka 2013 budú Ozbrojené sily SR pripravené pôsobiť minimálne v dvoch súbežných operáciách medzinárodného krízového manažmentu a prispievať do rotačných cyklov pohotovosti síl rýchlej reakcie NATO (NATO Response Force – NRF) a EÚ (EU Battle Groups – BG) najlepšie pripravenými organickými jednotkami síl vysokej pripravenosti v rozsahu práporu s prvkami podpory a bojového zabezpečenia (CS a CSS). Ozbrojené sily SR budú pripravené podieľať sa na operáciách síl rýchlej reakcie bez územného obmedzenia, na operáciách medzinárodného krízového manažmentu vysokej intenzity v dosahu do 5 000 km od Bruselu, na operáciách medzinárodného krízového manažmentu nízkej intenzity v dosahu do 15 000 km od Bruselu. Prioritné sú operácie pod vedením NATO a EÚ, sekundárne sú operácie na podporu mieru vedené niektorou z medzinárodných organizácií. Účasť v operáciách medzinárodného krízového manažmentu a rozvoj Ozbrojených síl SR budú smerovať k splneniu záväzku 40 percent nasaditeľných a 8 percent nasadených a udržateľných pozemných síl.

a) V období od začiatku roka 2008 do konca roka 2010 budú Ozbrojené sily SR pripravené na nasadenie práporu s CS a CSS vysokej pripravenosti s rotáciou alebo jeho nákladového ekvivalentu. 

b) V období od začiatku roka 2011 do konca roka 2013 budú Ozbrojené sily SR pripravené na jednorazové nasadenie brigády s CS a CSS nižšej pripravenosti na dobu šesť mesiacov na účely kolektívnej obrany NATO alebo nasadenie práporu s CS a CSS vysokej pripravenosti s rotáciou alebo jeho nákladového ekvivalentu.

6.

Uplatnenie tejto ambície predpokladá pripravenosť poskytovať kapacity ozbrojených síl v podobe organických jednotiek a prehodnotenie doterajšieho pôsobenia v operáciách medzinárodného krízového manažmentu. Potrebné je sústrediť zdroje na zvyšovanie úrovne kľúčových spôsobilostí, predovšetkým nasaditeľnosti a udržateľnosti v operáciách vedených mimo územia SR. Hlavným nástrojom získavania kľúčových strategických a operačných spôsobilostí sú Ciele síl NATO a Hlavné ciele EÚ. 
7. 

Pozemné sily budú nasaditeľné a udržateľné a budú disponovať zodpovedajúcimi kapacitami vojenského spravodajstva, palebnej sily, nízkoúrovňovej protivzdušnej obrany, bojovým zabezpečením, zdravotníckym zabezpečením a geografickou podporou. Pre ich prepravu sa zabezpečia potrebné prepravné kapacity. Udržateľnosť jednotiek Ozbrojených síl SR v operáciách zabezpečí logistická podpora. V súlade s prijatými cieľmi síl bude zabezpečené prezbrojenie vyčlenených jednotiek technikou spĺňajúcu požiadavky na interoperabilitu a potrebné štandardy NATO.
8. 
Vzdušné sily zabezpečia ochranu vzdušného priestoru SR v rámci integrovaného vzdušného priestoru NATO. Starostlivo bude sledovaný vývoj v oblasti kontinentálnej protiraketovej obrany v rámci NATO. 
9. 
Sily výcviku a podpory zvýšia svoju operačnú pripravenosť na podporu síl pôsobiacich v operáciách mimo územia štátu a mobilitu síl nasadených do týchto operácií. Tempo operácií a požadovanú udržateľnosť síl zabezpečí premyslené plánovanie logistickej podpory s využitím kapacít spojeneckých síl, hostiteľskej podpory najbližšieho spojeneckého štátu a zdrojov v priestore nasadenia, rozvoj logistických kapacít a spôsobilostí, vytvorenie dostatočných zásob a operatívnym systémom zásobovania. 

Usmernenie požiadaviek na spôsobilosti 

10.

Transformovať štruktúry, personál, výzbroj a doktríny ozbrojených síl na nasaditeľné a udržateľné sily s príslušnou logistickou podporou riadené zodpovedajúcimi systémami riadenia a velenia. Pokračovať v implementácii iniciatívy použiteľnosti síl a dosiahnuť 40 % nasaditeľnosti a 8 % udržateľnosti z celkového počtu pozemných síl. Vykonať prehodnotenie Modelu Ozbrojených síl SR 2015. Dobudovať nasaditeľné jednotky bojovej podpory a bojového zabezpečenia. Vojenská podpora rekonštrukčnému úsiliu bude pravdepodobne nutná vo všetkých druhoch operácií NATO a EÚ. V tomto kontexte je potrebné položiť dôraz na CIMIC (Civil Military Cooperation), rôzne formy obstarávania z civilného sektora a ochranu síl v priestore operácie.
11.
Počas budúcich 10 až 15 rokov vyvíjajúce sa bezpečnostné prostredie a potreba eliminovať vojenské a nevojenské hrozby v mieste ich vzniku budú klásť požiadavky na naplňovanie kvalitatívnych požiadaviek na prioritné spôsobilosti:
a) spôsobilosť nasadiť sily do viacnárodných spoločných (Joint) expedičných operácií ďaleko od domáceho teritória so žiadnou alebo s malou HNS (Host Nation Support) a dlhodobo ich udržiavať. Táto spôsobilosť vyžaduje plne nasaditeľné, udržateľné a interoperabilné sily a prostriedky na nasadenie týchto síl. Potrebný je plne koordinovaný a ak je to vhodné, viacnárodný prístup k logistickej podpore; 
b) spôsobilosť poskytnúť vojenskú podporu pre operácie medzinárodného krízového manažmentu a rekonštrukčné úsilie počas všetkých fáz kríz, vrátane spoľahlivého a bezpečného prostredia v rámci celého rozsahu misií. Vojenská podpora rekonštrukčnému úsiliu bude poskytovaná v rozsahu, v ktorom podmienky v priestore operácií neumožňujú ostatným aktérom s primárnou zodpovednosťou v tejto oblasti vykonať ich úlohy. Spôsobilosť si vyžaduje schopnosť podporovať reformu bezpečnostného sektoru, vrátane demobilizácie, odzbrojovania a reintegrácie a poskytnúť vojenskú podporu humanitárnym operáciám; 

c) spôsobilosť rýchlo a efektívne adaptovať poslanie síl a vojenské reakcie na nepredvídané situácie. Vyžaduje efektívnu spôsobilosť analyzovať prostredie a predpokladať potenciálne požiadavky, vysoký stupeň pripravenosti ozbrojených síl a schopnosť prispôsobiť sa náhlym zmenám požiadaviek na bojisku.
d) spôsobilosti vojenského spravodajstva, sledovania, prieskumu a elektronického boja ako jeden z nástrojov podpory krízového manažmentu, ako aj zdroj informácií pre moderný a cielený výcvik veliteľov a jednotiek pripravovaných pre nasadenie do operácií.


Usmernenie politiky zdrojov

12.
 Dostupnosť zdrojov pre obranu je rozhodujúca pre naplnenie požiadaviek na spôsobilosti, preto je potrebné na základe obranných požiadaviek spracovať minimálne vojenské požiadavky. Dostupné zdroje musia byť použité účelne a efektívne a musia byť zamerané na prioritné oblasti budovania požadovaných spôsobilostí a síl. Systém merateľných ukazovateľov dosahovania úrovne spôsobilostí podľa štandardov NATO implementovaný v systéme obranného plánovania a v mechanizme Komplexného hodnotenia obrany bude primárnym nástrojom kontroly transparentnosti a efektivity využitia zdrojov. Pri stanovovaní minimálnych vojenských požiadaviek vychádzať z požiadaviek na zabezpečenie deklarovaných medzinárodných záväzkov SR, ako aj z požiadaviek na zabezpečenie vnútorných potrieb SR.
13.
Primeraná úroveň výdavkov vyčleňovaných pre potreby obrany štátu sú 2 % HDP. Primeraný podiel výdavkov na zabezpečenie modernizácie a obstarania hlavnej výzbroje je minimálne 20 % z celkových výdavkov rezortu obrany. Prioritnými oblasťami investícií a reinvestícií sú spôsobilosti vo vzťahu k NRF, kľúčové spôsobilosti na zabezpečenie nasaditeľnosti a udržateľnosti síl v operáciách medzinárodného krízového manažmentu, strategická preprava, nasaditeľné komunikačné a informačné systémy, spoločné projekty s NATO a EÚ, zabezpečenie vzdušnej suverenity štátu, rozvoj NEC (Network Enabled Capabilities), podpora obranného výskumu a obranných technológií, integrovaná logistická podpora a podporné prvky, spôsobilosti vojenského spravodajstva, sledovania a prieskumu.

14.
Výdavky na operácie a výdavky súvisiace so zaradením do NRF a BG budú financované v nadväznosti na rozhodnutia vlády SR a Národnej rady SR tak, aby neboli na úkor udržiavania a rozvoja Ozbrojených síl SR.
Priority 

15.
Na základe požiadaviek vyplývajúcich zo spolupráce s NATO a EÚ, Programového vyhlásenia vlády SR, ako aj odporúčaní vyplývajúcich z Komplexného hodnotenia obrany SR za rok 2005 je potrebné v oblasti obrannej politiky a rozvoja Ozbrojených síl SR položiť dôraz na nasledovné priority: 

a) zvýšenú pozornosť venovať regrutácii, zatraktívneniu vojenskej služby, stabilizácii a sociálnej starostlivosti o všetky kategórie vojakov vrátane záloh. Skvalitniť starostlivosť o vojnových veteránov a dôchodcov;

b) v rozpočte kapitoly MO SR rešpektovať priority rozvoja OS SR a plnenie záväzkov voči NATO a EÚ, aktualizovať Dlhodobý plán rozvoja rezortu obrany s výhľadom do r. 2015 so zohľadnením priorít Cieľov síl NATO a Hlavných cieľov EÚ s dôrazom na dlhodobé požiadavky na spôsobilosti. Vytvárať a udržiavať požadované spôsobilosti ozbrojených síl v súlade s Cieľmi síl NATO a Hlavnými cieľmi EÚ a harmonizovať obranné plánovanie SR s obranným plánovaním NATO a plánovaním EÚ založenom na rozvoji spôsobilostí;

c) spracovať a v rámci Komplexného hodnotenia obrany SR implementovať adresný systém kontroly hospodárenia so zdrojmi, plnenia priorít a dosahovania úrovne spôsobilostí v súlade so štandardami a požiadavkami NATO na základe systému merateľných ukazovateľov. Vyvodiť funkčnú zodpovednosť v prípade neplnenia stanovených cieľov.

d) v oblasti geografickej podpory dosiahnuť a udržiavať spôsobilosť poskytovať informácie o území pre aktivity NRF a BG;

e) na základe charakteru operácií, na ktoré budú Ozbrojené sily SR pripravované, zabezpečiť rozpracovanie požadovaných spôsobilostí v súlade s postupmi a procesmi rozvoja spôsobilostí zavedených a používaných v NATO (analýzy prostredia, identifikovania potrieb v oblasti požadovaných spôsobilostí, stanovenia požiadaviek. riadenia analýz pre stanovenie nedostatočností a ich riešení, identifikovania možných riešení) s cieľom stanovenia jednoznačného a efektívneho vyriešenia nedostatočností v požadovaných spôsobilostiach. Zabezpečiť pravidelnú analýzu a vyhodnocovanie požadovaných spôsobilostí;
f) transformovať systém velenia a riadenia Ozbrojených síl SR s dôrazom na transparentné definovanie politickej a vojensko-odbornej zodpovednosti za zabezpečenie obrany štátu;
g) posilniť štatút zadávateľov operačných potrieb OS SR a v rámci obranného plánovania vytvoriť mechanizmy pre harmonizáciu požiadaviek medzi jednotlivými druhmi síl a služieb v oblasti rozvoja spôsobilostí a úloh v jednotlivých disciplínach obranného plánovania. Spracovať systém operačných potrieb a vytvoriť projekty rozvoja jednotiek OS SR na ich prezbrojenie zodpovedajúcou technikou a materiálom;
h) implementovať novú programovú štruktúru rezortu ministerstva obrany, ekonomické pravidlá riadenia rezortu MO SR a systém projektového riadenia s dôrazom na posilnenie adresnosti a transparentnosti obranného plánovania, posilniť spojenie procesov obranného plánovania s procesmi obstarávania;
i) zefektívniť mechanizmy pre zapojenie SR do medzinárodného krízového manažmentu, skvalitniť výcvik vojsk s dôrazom na deklarované organické jednotky a zlepšiť výcvikovú základňu pozemných síl pre výcvik malých jednotiek;

j) zabezpečiť plnenie úloh, procesov a činností v oblasti obrannej štandardizácie a jej oblastiach z hľadiska zabezpečenia interoperability a dosiahnutia potrebnej úrovne štandardizácie so štátmi NATO. Zabezpečiť, aby účasť na rokovaniach skupín NATO, najmä odborných štandardizačných orgánov a transfer informácií z týchto skupín mal vysokú prioritu v rámci spolupráce s NATO;
k) vypracovať a realizovať koncepciu reformy vojenskej spravodajskej komunity s cieľom zvýšiť schopnosti čeliť novým bezpečnostným hrozbám a zefektívniť využitie vynakladaných zdrojov.
Politika pre plánovacie disciplíny
16.
Plánovanie síl

Sústrediť sa na zvýšenie spôsobilosti pozemných síl v súlade s kritériami nasaditeľnosti a udržateľnosti. 40 % z celkového počtu pozemných síl bude štruktúrovaných, pripravených a vybavených pre zapojenie do operácií NATO a EÚ, 8 % z celkového počtu pozemných síl bude udržateľných v operáciách v akomkoľvek čase. 


Priority:

a) zabezpečiť rozvoj požadovaných spôsobilostí ozbrojených síl v súlade s Cieľmi síl s dôrazom na ich nasaditeľnosť a udržateľnosť v  operáciách medzinárodného krízového manažmentu a riešenie asistenčných úloh s dôrazom na ochranu zdravia a majetku občanov a štátu v prípadoch, ako sú napríklad živelné pohromy alebo teroristický útok;
b) zabezpečiť budovanie ozbrojených síl v súlade s prioritami v rámci prideleného finančného limitu;
c) zvyšovať profesionalitu ozbrojených síl a stabilizovať ich personál, vrátane primeraného odmeňovania a sociálneho zabezpečenia;

d) plnohodnotne pripraviť príspevky SR do NRF a BG a zabezpečiť ich úspešné pôsobenie v prípade nasadenia;

e) dosiahnuť požadovanú úroveň použiteľnosti ozbrojených síl do širokého spektra operácií NATO, EÚ a ďalších medzinárodných organizácií a zlepšovať schopnosti OS SR plniť asistenčné úlohy na území SR;

f) zlepšiť výcvikovú základňu pozemných síl pre výcvik malých organických jednotiek, implementovať nové metódy cieľavedomého výcviku s dôrazom na realistický bojový výcvik jednotiek v takých podmienkach, ktoré sa blížia reálnej podobe novodobých bojísk; 
g) ukončiť transformáciu vojenského školstva a integrovať Národnú akadémiu obrany a Akadémiu Ozbrojených síl SR;
h) pokračovať v skvalitňovaní výcviku malých jednotiek zlepšením zručností jednotlivcov a posádok v streľbe z ručných a lafetovaných zbraní a zbraňových systémov;
i) zlepšiť starostlivosť o vojenských dôchodcov, vojnových veteránov a ich rodinných príslušníkov.
17.
Plánovanie výzbroje, techniky, materiálu a KIS 

Na základe programov rozvoja zabezpečovať moderné zbrojné systémy dodávané Ozbrojeným silám SR v plánovanom čase, kvalite a cene zodpovedajúce operačným požiadavkám z hľadiska výkonu, schopností, logistickej podpory a interoperability. Podporovať rozvoj cielenej spolupráce s NATO a EÚ v oblasti vyzbrojovania. Transfer informácií zo skupín Konferencie národných riaditeľov pre vyzbrojovanie (Conference of National Armaments Directors – CNAD); koordinácia a realizácia úloh vyplývajúcich zo zapojenia sa do kľúčových programov a projektov spolupráce s NATO vo vyzbrojovaní (predovšetkým projekt AGS, oblasť protiraketovej obrany a i.); implementácia zásad, procesov a činností v oblasti manažmentu životného cyklu systémov a využitie možností pre zapojenie sa slovenského obranného priemyslu do spolupráce s NATO vo vyzbrojovaní a obrannom výskume budú mať najvyššiu prioritu v činnosti orgánov vyzbrojovania rezortu obrany.
Priority:

a) zabezpečiť pre potreby Ozbrojených síl SR akvizíciu modernej výzbroje a techniky kompatibilnej s NATO prostredníctvom projektov rozvoja; 

b) harmonizovať systém akvizície s politikou NATO pre manažment životného cyklu systémov (Systems Life Cycle Management – SLMC) a implementovať zásady, postupy a činnosti v oblasti SLMC. Súčasne zosúladiť systém vyzbrojovania s princípmi tvorby európskeho trhu s obrannou technikou (European Defence Equipment Market – EDEM); 
c) zapojiť sa do medzinárodných vyzbrojovacích projektov, predovšetkým v rámci EÚ a NATO;
d) využívať domáce kapacity výskumu, vývoja, produkcie a údržby moderných zbraní, munície a bojovej techniky;
e) v spolupráci s Európskou obrannou agentúrou (European Defence Agency – EDA) sa orientovať na rozvoj spôsobilostí prostredníctvom rozvoja kľúčových technológií (zapojenie do činnosti vybraných skupín na podporu spôsobilostí – Capability Technologies – CapTech):
· vytvárať siete expertov pre vybrané CapTech (Network Centric Management),

· spolupracovať s civilnou sférou vo výskume a technológiách,

· aktívne, ale riadene zapojiť priemysel;
f) spracovať podporné štúdie a zaviesť postupne do praxe hodnotenie ceny životného cyklu obranných systémov s využitím adekvátnych modelov a metód hodnotenia a softvérových produktov;

g) v úzkej spolupráci s Ministerstvom hospodárstva SR, Združením obranného priemyslu SR a ďalšími orgánmi a inštitúciami podporovať rozvoj obranného priemyslu, obrannej technologickej a priemyslovej základne (Defence Technological and Industrial Base – DTIB) a využívať možnosti zapojenia sa slovenského priemyslu do spoločných medzinárodných projektov vo vyzbrojovaní v rámci NATO a EÚ/EDA;

h) zapájať sa v boji proti terorizmu do aktivít v rámci programu práce NATO/CNAD a ako vedúci štát NATO pokračovať v koordinácii úloh v oblasti EOD. 
18.
Plánovanie logistiky

Zabezpečiť ozbrojené sily pri nasadení a vedení operácií. 

Priority:

a) zabezpečiť potrebnú mobilitu a udržateľnosť pozemných síl v operáciách s najvyššou možnou mierou interoperability a štandardizácie;
b) dôraz na vyriešenie problému strategickej leteckej prepravy jednotiek ozbrojených síl nasedených v operáciách mimo územia štátu;
c) pripraviť jednotky logistiky pre podporu síl NATO a EÚ;
d) zabezpečenie vybudovanie moderného logistického informačného systému;

e) zabezpečiť stanovenie a realizáciu úloh v oblasti integrovanej logistickej podpory;

f) zabezpečiť požadovanú udržateľnosť síl vytvorením dostatočného objemu zásob, plánovaním, rozvinutím služieb a tokov zásobovania. Vytvoriť zodpovedajúce materiálne, technické a technologické podmienky.
19.
Plánovanie riadenia a velenia 

Mať riadiace a veliace schopnosti dostatočné v dobe mieru, v kríze a za vojny a dostatočne flexibilné vo vzťahu k organizačným zmenám ozbrojených síl, strategických a taktických koncepcií, systémov a postupov, ktoré sa vyskytnú v dôsledku politického vývoja.

 Priority:
a) podieľať sa na transformácii bezpečnostného a obranného systému štátu s dôrazom na integráciu a lepšiu koordináciu organizácií a inštitúcií zapojených do obrany štátu a zefektívnenie mechanizmov krízového manažmentu na národnej úrovni;
b) transformovať systém velenia a riadenia Ozbrojených síl SR s dôrazom na transparentné definovanie politickej a vojensko-odbornej zodpovednosti za zabezpečenie obrany štátu;
c) rozvinúť systém personálneho manažmentu civilného personálu s dôrazom na vzdelávanie štátnych zamestnancov, ich motiváciu, kariérny rozvoj, výber nového personálu a medzirezortnú spoluprácu;
d) rozvinúť moderné elektronické systémy, najmä integrovaný informačný systém, automatizovaný systém velenia a riadenia a systém RCHBO (radiačná, chemická a biologická ochrana);
e) zaviesť efektívny manažérsky prístup pri výkone akcionárskych práv v založených obchodných spoločnostiach a zriaďovateľských funkcií vo vzťahu k rozpočtovým organizáciám.
20.
Plánovanie v oblasti podpory obrany

Zabezpečiť efektívne a adresné plánovanie, prípravu a použitie zodpovedajúcich síl a prostriedkov v prospech plnenia úloh ozbrojených síl pri obrane Slovenskej republiky a plnenia ďalších úloh v rámci prípravy a rozvoja obrany v rámci medzirezortného programu Podpora obrany. 

Priority: 

a) podporiť vznik študijného odboru v oblasti obrany a bezpečnosti na civilných vysokých školách; 

b) podporovať rozvoj národnej vojenskej vedy, výskumu a vývoja na zabezpečenie obrany štátu a využívanie domácich výskumných a vývojových kapacít pri budovaní a rozvoji budúcich spôsobilostí OS SR, ako aj ich zapájanie do programov a projektov v rámci NATO a EÚ/EDA v súlade so stratégiou výskumu a technológií NATO a záujmami Slovenskej republiky v tejto oblasti;
c) pokračovať v optimalizácii obrannej infraštruktúry štátu s dôrazom na modernizáciu letiska Sliač s využitím podpory bezpečnostného investičného programu NATO (NATO Security Investment Programme – NSIP);
d) spracovať a implementovať novú koncepciu komunikácie s verejnosťou, v ktorej bude položený dôraz na rozvoj brannosti obyvateľstva a jeho pripravenosti na obranu štátu;
e) rozvíjať situačné centrum SITCEN MO SR.
21.
Plánovanie zdrojov 

Zahrňuje plánovanie ľudských, vecných a finančných zdrojov potrebných pre obranu  v stave bezpečnosti, v období krízového stavu a čase mimoriadnej situácie. 

Priority:

a) zabezpečiť, aby výdavky na operácie medzinárodného krízového manažmentu, vrátane výdavkov súvisiacich so zaradením do síl rýchlej reakcie NATO a EÚ, neboli financované na úkor udržiavania a rozvoja Ozbrojených síl SR;
b) ľudské, vecné a finančné zdroje zamerať primárne na Ciele síl NATO, Hlavné ciele EÚ, sily vysokej pripravenosti a rozvoj obranného systému štátu;

c) efektívnym systémom kontroly zabezpečiť transparentnosť, efektívnosť a hospodárnosť vo využívaní zdrojov;
d) implementovať nové ekonomické pravidlá riadenia rezortu obrany a previazať ich s oblasťou riadenia projektov a s využitím implementácie modelov a metód hodnotenia a plánovania nákladov na celý životný cyklus obranných systémov;
e) vytvárať finančné, vecné a ľudské zdroje k splneniu záväzkov vyplývajúcich z prijatia a následnej implementácie štandardizačných dokumentov NATO na dosiahnutie interoperability;
f) pokračovať v odbornej príprave aktívnych záloh v zmysle zákona č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

22.
Civilné núdzové plánovanie
Rozširovať civilno-vojenskú spoluprácu pri obrane štátu. 

Priority:

a) posilniť spôsobilosti Ozbrojených síl SR na podporu a pomoc s dôrazom na ochranu zdravia a majetku občanov a štátu v prípadoch, ako sú napríklad živelné pohromy, pandémie alebo teroristický útok;
b) implementovať koncepciu civilného núdzového plánovania NATO na národnej a rezortnej úrovni so zameraním na komplexné zabezpečenie zdrojov, síl a prostriedkov nevyhnutných na zvládnutie nevojenských ohrození a civilnú podporu ozbrojených síl a vojenských operácií;

c) v spolupráci s Ministerstvom vnútra SR vypracovať metodiku pre činnosť v čase vyhlásenia výnimočného stavu, núdzového stavu a mimoriadnej situácie;
d) vypracovať systém reakcie na krízové situácie a súčinnosti v rámci implementácie NATO Crisis Response System (NCRS) v podmienkach SR;

e) podieľať sa na ochrane obyvateľstva a pomáhať pri zabezpečení funkčnosti štátnej správy počas krízového stavu.
Záverečné ustanovenia

23.
Pre splnenie úloh rezortu obrany v strednodobom horizonte bude nevyhnutné využívať mechanizmy komplexného hodnotenia obrany štátu tak, aby bolo zabezpečené zhodnotenie obranyschopnosti SR a pripravenosti Ozbrojených síl SR plniť úlohy vyplývajúce z Obrannej stratégie SR, uznesení vlády SR, Národnej rady SR a medzinárodných záväzkov. Komplexné hodnotenie obrany SR musí korešpondovať s hodnotením podľa DPQ (Defence Planning Questionnaire).
24.
Na Smernicu nadväzujú Smernice pre obranné plánovanie Slovenskej republiky na roky 2008 až 2013 a ďalšie interné normatívne akty a pokyny pre jednotlivé disciplíny obranného plánovania spracované príslušnými zložkami rezortu obrany. Súčasne budú v súlade so Smernicou upravené na jednotlivých stupňoch riadenia všetky plánovacie a riadiace dokumenty. 
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